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Bienvenue ! Willkommen!

Assemblée des délégués
Sion, le 5 octobre 2013

Delegiertenversammlung
Sitten, den 5. Oktober 2013
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Ouverture par la Présidente
Eröffnung durch die Präsidentin

Marylène Volpi Fournier

Assemblée des délégués 2013 – Delegiertenversammlung 2013
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Approbation de l’ordre du jour
Genehmigung derTagesordnung

1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation

fédérative (art. 11)
8. Création d’un poste administratif 
(art. 19 g)

9. Plan quadriennal 2014 – 2017
10. Propositions individuelles
11. Divers

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des

Zentralbeitrages (Art. 11)
8. Schaffung einer Verwaltungsstelle 
(Art. 19g)

9. Vierjahresplan 2014 – 2017
10. Individuelle Vorschläge
11. Verschiedenes
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE: point 1

TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG: Punkt 1
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE: point 2

TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG: Punkt 2

…ET HOP!…
VOILÀ
LE PV!…
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1. Ouverture par la Présidente
et nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3.Rapport d'activité: Présidente

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3.Tätigkeitsbericht: Präsidentin

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE: point 3

TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG: Punkt 3
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Rapport d’activité: plan des interventions
Tätigkeitsbericht: Plan der Ausführungen

Activité 2012/2013
(résumé)

CPVAL: M. Patrice Vernier
DFS: M. Jean-Marie Cleusix

FMEP:
Budget de l’Etat 2013
Comparaisons intercantonales
Projet de budget 2014

Position de la FMEP
Position du Conseil d’Etat?
Réponse aux questions

Plan quadriennal 2014–2017

Tätigkeiten 2012/2013 
(Zusammenfassung)

PKWAL: Herr Patrice Vernier
DBS: Herr Jean-Marie Cleusix

ZMLP:
Staatsbudget 2013
Interkantonale Vergleiche
Budgetentwurf 2014

Standpunkt des ZMLP
Standpunkt des Staatsrates?
Beantwortung der Fragen

Vierjahresplan 2014–2017
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Effectifs des membres de la FMEP
Mitgliederbestand des ZMLP

+1’228 
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Communication – information – médias
Kommunikation – Information – Medien

www.fmep.ch www.zmlp.ch
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Communication – information – médias
Kommunikation – Information – Medien
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Consultations diverses
Verschiedene Vernehmlassungen
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Convention FMEP ��Conseil d’Etat
Vereinbarung ZMLP��Staatsrat

FMEP et Conseil d’Etat signent 
une convention historique

ZMLP und Staatsrat unterzeichnen 
eine historische Vereinbarung
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83%

17%

Faites-vous partie d’une association du personnel 
(FMEP, APeVAL, AVC,SPCV, …) ?

oui

non

72% en 
2008

Sondage de satisfaction 2013 auprès 
des collaboratrices et collaborateurs
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Sondage de satisfaction 2013 auprès 
des collaboratrices et collaborateurs

60% en 
2008

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

Pas du tout Pas
vraiment

Oui plutôt Tout à fait Total avis
positifs

7%
23%

62%

9%

71%

Si vous faites partie de la FMEP estimez-vous être 
bien représenté et vos intérêts bien défendus?
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CPVAL
Exposé de M. Patrice Vernier

Directeur 

PKWal
Ansprache von Herrn Patrice Vernier

Direktor

Je gagnais 
plus en tant 

qu’actif…

Je gagnais
plus en tant 

que pensionné…

Ich verdiente 
mehr als 
Aktiver…

Ich verdiente 
mehr als 
Rentner…
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Département de la formation et de la sécurité

Departement für Bildung und Sicherheit

M. Jean-Marie Cleusix
Secrétaire général et

responsable communication

Herr Jean-Marie Cleusix
Generalsekretär und 

Kommunikationsverantwortlicher
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1. Ouverture par la Présidente
et nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3.Rapport d'activité: Secr. gén.

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3.Tätigkeitsbericht: Generalsekr.

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE: point 3

TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG: Punkt 3
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Maintien des progressions individuelles

Aufrechterhaltung der individuellen Progression

(14 ans) 2.5%

(10 ans) 1.0%
}

Personnel
enseignant

Lehrpersonal

Personnel
de l’Etat

Staatspersonal

Maintien des progressions individuelles
(augmentation progressive liée à la prestation)

jusqu’à  3.0%

}

Augmentations sur salaire 2013    Lohnerhöhung 2013

Aufrechterhaltung der individuellen Progression
(progressive an die Leistung gebundene Erhöhung)

bis  3.0%

Commission de classification 2012 (effet 2013): 93 nouvelles évaluations (409’276.-)

Klassifikationskommission 2012 (in Kraft 2013): 93 Neubewertungen (409’276.-)

Budget 2013 de l’Etat
Staatsbudget 2013
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Budget 2013 de l’Etat
Staatsbudget 2013

Indice de référence à 
prendre en compte

D
éc
em
br
e 
20
13
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Promotion de la santé / Prévention au travail 
Gesundheitsförderung / Prävention am Arbeitsplatz
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Initiative parlementaire
Parlamentarische Initiative
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la nécessité d’un Etat svelte?

un accroissement de quotepart 
de l’Etat dans le PIB?

la part des dépenses publiques 
dans le PIB cantonal?

l’augmentation des impôts?

la croissance du PIB?

die Notwendigkeit eines 
schlanken Staates?

eine Erhöhung der Staatsquote 
beim BIP?

der Anteil der öffentlichen 
Ausgaben beim kantonalen BIP?

die Erhöhung der Steuern?

das Wachstum des BIP?
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Anteil der 
öffentlichen 
Verwaltung
(Vollzeitäquivalente auf 
1’000 Einwohner)

Comparaisons intercantonales
Interkantonale Vergleiche

Source: OFS, Recensement fédéral des entreprises (S. 1, 2, 3) (NOGA 2008) (Csi3.22N08MATIC) 2012

Taux 
d’administration 
publique
(équivalents plein temps 
pour 1’000 habitants)
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Source: OFS, Finances publiques , Panorama, février 2013 et AFF, Indicateurs des finances publiques, 30.08.2012

Assurances sociales

Sozialversicherungen
�-1.4 point / Punkt

Administrations publ.

Öffentl. Verwaltungen
�-4.3 points / Punkte

Quote-part de l’Etat 2003-2011
Staatsquote 2003-2011
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Quote-part de l’Etat 2003-2011
Staatsquote 2003-2011

Source: OFS,  Panorama, février 2013 et AFF, Indicateurs des finances publiques, 30.08.2012 / Valeur ajoutée brute par canton et branches / ACF /Office cant. statist.  péréquat. / 2013
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Quote-part de l’Etat en comparaison internationale
Staatsquote im internationalen Vergleich

Source: OFS, Indicateurs des finances publiques, comparaison internationale, 30 août 2012 / OCDE Perspectives économiques 91 (Mai 2012) Statistique des revenus (Octobre 2010)

Année 2011
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Composantes de la quote-part fiscale
Bestandteile der Fiskalquote

Source: CH-DFF / Administration fédérale des finances / Quote-part fiscale 2011 / 24.10.2012

Confédération  Bund Cantons   Kantone

Communes   Gemeinden
Assurances sociales

Sozialversicherungen
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Quote-part fiscale: comparaison internationale

Fiskalquote im internationalen Vergleich

OFS / Panorama / février 2013

Année 2011
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Charge fiscale: comparaisons intercantonales

Steuerbelastung: Interkantonale Vergleiche
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Charge fiscale: comparaisons intercantonales

Steuerbelastung: Interkantonale Vergleiche

Source: Annuaire statistique de l’Union des villes suisses / 74e édition / 2013
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Sion
8.0%

Brig
7.9%

Salvan
7.6%

Fiesch
8.0%

Martigny
8.1%

Hérémence
7.6%

Sierre
8.5%

Zermatt
7.9%

Ergish
7.6%

Visp
7.9%

Obergoms
8.0%

Naters
7.9%

Simplon
7.6%

Steg-
Hohtenn
8.2%

Source: OFS – Atlas statistique de la Suisse / Administration fédérale des contributions

Andermatt
9.6%

Airolo
8.9%

Cerentiono
9.1%

Isorno
9.1%

Kandersteg
13.0%

Lauterbrunnen
13.4%

Meiringen
13.2%Diemtigen

13.0%

Beatenberg
13.9%

Gadmen
13.3%

Guggisberg
13.4%

Monthey
8.2% Vétroz

8.2%

Lenk
13.2%

Adelboden
13.2%

Vionnaz
8.2% Bex

11.5%

Villeneuve
11.4%

Gsteig
12.3%

Lausanne
11.9%

Zweisimmen
13.1%

Cerniat
12.6%

Romont
12.2%

Moudon
11.6%

Neuchâtel
14.9%

Charge fiscale: comparaisons intercantonales

Steuerbelastung: Interkantonale Vergleiche
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Initiative parlementaire

Parlamentarische Initiative
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Source: OFS / ACF – Office cantonal de statistique et de péréquation  / Initiative parlementaire constitutionnelle – Argumentaire – 2012-2013

Investitionen BIP (Durchschnitt)

Moyenne de la croissance du PIB
Dépenses d’investissement

Initiative parlementaire

Parlamentarische Initiative

Moyenne de la croissance du PIB
Charges de personnel

Personalaufwand BIP (Durchschnitt)
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PIB par canton couvrant la période 2009 à 2010 

BIP nach Kantonen für den Zeitraum 2009 bis 2010

Source: OFS – Premières estimations du PIB par canton / Communiqué de presse / 14.12.2012
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Projet de budget 2014
Position FMEP (Comité fédératif)

Budgetentwurf 2014
Standpunkt des ZMLP (Zentralkomitee)

Coefficient de progression salariale de 1.2 
Lohn-Progressionskoeffizient von 1.2

Maintien de l'attractivité économique
(revalorisation salariale)

Pleine compensation du renchérissement
Vollständiger Teuerunsausgleich

Poursuite à l’avenir de la consultation paritaire
concernant la prévoyance prof.
Paritätischer Einbezug im Rahmen der Konsultation
bezüglich der Zukunft der Pensionskassen

Aufrechterhaltung der wirtschaftlichen Attraktivität
(Lohnaufwertung)

Axes prioritaires – Prioritäre Achsen
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Allocution du Conseiller d’Etat Maurice Tornay
Chef du DFI et Président du Gouvernement

Ansprache von Herrn Staatsrat Maurice Tornay
Vorsteher des DFI und Regierungspräsident
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Service des ressources humaines (SRH)

Dienststelle für Personalmanagement (DPM)

M. Gilbert Briand
Chef de service (SRH)

Herr Gilbert Briand
Dienstchef (DPM)
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Approbation par l’assemblée des délégué-e-s du rapport d’activité
Genehmigung des Tätigkeitsberichtes durch die Versammlung

1. Ouverture par la Présidente
et nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3.Rapport d'activité

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3.Tätigkeitsbericht

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE: point 3

TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG: Punkt 3



AD 2013

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG

1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. Septembre 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
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Comptes FMEP

ZMLP-J a h r e s r e c h n u n g
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Comptes FMEP

ZMLP-J a h r e s r e c h n u n g



AD 2013Comptes Fonds de secours

Jahresrechnung Hilfsfonds
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ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG

1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. Septembre 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
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Approbation…

Genehmigung…
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ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG

1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du
Comité directeur (art. 19 e)

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des
Direktionskomitees (Art. 19 e)
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ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG

1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation
fédérative (art. 11)

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des
Zentralbeitrages (Art. 11)
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation

fédérative (art. 11)
8. Création d’un poste
administratif (art. 19 g)

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des

Zentralbeitrages (Art. 11)
8. Schaffung einer
Verwaltungsstelle (Art. 19g)

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation

fédérative (art. 11)
8. Création d’un poste administratif 

(art. 19 g)
9. Plan quadriennal 2014 – 2017

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des

Zentralbeitrages (Art. 11)
8. Schaffung einer Verwaltungsstelle 

(Art. 19g)
9. Vierjahresplan 2014 – 2017

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG
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Plan quadriennal 
2010-2013

Vierjahresplan
2010-2013

Projet de 
programme 

Entwurf zum
Programm

AD 2009-DV

AD 2013-DVPlan quadriennal 
2014-2017

Vierjahresplan
2014-2017

Plan quadriennal 2014-2017: Processus d'élaboration

Vierjahresplan 2014-2017: Entscheidungsprozess
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Aspects généraux
6 points � par exemple:
Ouverture de l’éligibilité à la fonction
publique et au secteur paraétatique

Aspects salariaux
11 points � par exemple:
Maintien du principe de la progression
salariale et de son échelle

Aspects indemnités de travail
5 points � par exemple:
Révision périodique du règlement des
indemnités et de toutes dispositions y relat.

Aspects formation
6 points � par exemple:
Développement d’une politique effective
de formation continue (…)

Aspects sociaux
5 points � par exemple:
Poursuite du renforcement de la promotion
de la santé et de la prévention (…)

Aspects condit. génér. de travail
16 points � par exemple:
Maintien des mesures d’accompagnement 
collaborateurs proches de la retraite

Plan quadriennal 2014-2017
Allgemeine Aspekte
6 Punkte � zum Beispiel:
Ermöglichung der Wählbarkeit der öffentli-
chen Dienste und des parastaatlichen Sekt.

Besoldungsaspekte
11 Punkte� zum Beispiel:
Aufrechterhaltung des Grundsatzes der 
Lohnprogression (+ entspr. Besoldungstabelle)

Aspekte betr. Arbeitsentschädig.
5 Punkte � zum Beispiel:
Periodische Revision des Spesenreglements 
und damit im Zusammenh. stehender Bestim.

Bildungsaspekte
6 Punkte � zum Beispiel:
Entwicklung einer echten
Weiterbildungspolitik (…)

Soziale Aspekte
5 Punkte � zum Beispiel:
Weiterführung der Verstärkung der Gesund-
heitsförderungen und der Prävention (…)

Aspekte allg. Arbeitsbedingungen
16 Punkte � zum Beispiel:
Aufrechterhaltung der Begleitmassnahmen
Mitarbeiter, welche kurz vor der Pens. stehen

Vierjahresplan 2014-2017
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Adopté le 20 février 2013 en termes préalables par le comité fédératif
Vom Zentralkomitee anlässlich der Sitzung vom 20. Februar 2013 provisorisch gutgeheissen

Programme d’activité Aktivitätsprogramm

Coefficient de progression salariale de 1.2 
Lohn-Progressionskoeffizient von 1.2

Maintien de l'attractivité économique
(revalorisation salariale)

Pleine compensation du renchérissement
Vollständiger Teuerunsausgleich

Poursuite à l’avenir de la consultation paritaire
concernant la prévoyance prof.
Paritätischer Einbezug im Rahmen der Konsultation
bezüglich der Zukunft der Pensionskassen

Aufrechterhaltung der wirtschaftlichen Attraktivität
(Lohnaufwertung)

Axes prioritaires – Prioritäre Achsen
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Programme d’activité Aktivitäts-programm

Commissions – Groupes de travail 
Comités de pilotage…

FMEP
Comité directeur
Comité fédératif
Assemblée des délégués
Assemblée d’associations
etc.

Etat du Valais
Organe de coordination pour la santé
et la sécurité au travail
GT «développement des compétences 
de conduite des cadres»
Commission de classification
GT « retraités »
etc.

Kommissionen – Arbeitsgruppen
Steuerungsausschüsse …

ZMLP
Direktionskomitee
Zentralkomitee
Delegiertenversammlung
Vesammlungen der Verbände
usw.

Staat Wallis
Koordinationsorgan für die 
Gesundheit und Arbeitssicherheit
AG „Führungskompetenzen der 
Kadermitarbeiter zu fördern“
Klassifikationskommission
GT « Rentner »
usw.
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Fin du point 9:        Ende des Punktes 9:
Plan quadriennal 2014–2017 et programme d’activité 2013-2014
Vierjahresplan 2014–2017 und Aktivitätsprogramm 2013-2014

Approbation par l’assemblée des délégué-e-s
Genehmigung durch die Versammlung
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation

fédérative (art. 11)
8. Création d’un poste administratif 

(art. 19 g)
9. Plan quadriennal 2014 – 2017
10. Propositions individuelles

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des

Zentralbeitrages (Art. 11)
8. Schaffung einer Verwaltungsstelle 

(Art. 19g)
9. Vierjahresplan 2014 – 2017
10. Individuelle Vorschläge

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG
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1. Ouverture par la Présidente et
nomination des scrutateurs

2. Procès-verbal de l'AD
du 29 septembre 2012

3. Rapport d'activité
4. Comptes de la FMEP 2012

et Fonds de secours 2012
5. Rapport des vérificateurs -

Approbation
6. Election d’un membre du Comité 

directeur (art. 19 e)
7. Fixation de la cotisation

fédérative (art. 11)
8. Création d’un poste administratif 

(art. 19 g)
9. Plan quadriennal 2014 – 2017
10. Propositions individuelles
11. Divers

1. Eröffnung durch die Präsidentin
und Wahl der Stimmenzähler

2. Protokoll der DV
vom 29. September 2012

3. Tätigkeitsbericht
4. ZMLP-Rechnung 2012

und Hilfsfonds 2012
5. Revisorenbericht –

Genehmigung
6. Wahl eines Mitgliedes des

Direktionskomitees (Art. 19 e)
7. Festsetzung des

Zentralbeitrages (Art. 11)
8. Schaffung einer Verwaltungsstelle 

(Art. 19g)
9. Vierjahresplan 2014 – 2017
10. Individuelle Vorschläge
11. Verschiedenes

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE
TAGESORDNUNG DER VERSAMMLUNG
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Journée FMEP «Santé au travail»
(sécurité et protection de la personnalité)

ZMLP-Tagung „Gesundheit am Arbeitsplatz“
(Sicherheit und Schutz der Persönlichkeit)

☺☺☺☺ Der Saal wird für eine Simultanübersetzung ausgerüstet sein. ☺☺☺☺

Mittwoch, 13. Nov. 2013
von 18.00 Uhr bis 20.30 Uhr 

Aula der HESso in Siders

Mercredi, 13 nov. 2013
de 18h00 à 20h30

Aula de la HESso Sierre
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Eligibilité de la fonction publique

Wählbarkeit der öffentlichen Dienste

Medienorientierung

02.02.2012

Conférence de presse

État de la situation en Suisse romande

L’heure de l’ouverture a sonné!       Die Stunde der Öffnung hat geschlagen!

Situation in der Westschweiz 
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Eligibilité de la fonction publique
Wählbarkeit der öffentlichen Dienste

Source: Atlas de l’Etat 2012 NZZQuelle: Staatsatlas 2012 NZZ

Page 94

«La part des indépendants est prépondérantes à St-Gall et surtout
à Nidwald, Obwald et en Valais (>45%).»
”Der Anteil der Selbständigen ist in St. Gallen und vor allem in
Nidwalden, Obwalden und im Wallis vorherrschend (>45%)„

VS 46.2%

VD 3.6%

VS 0%

FR 3.3%

Profession des parlementaires: Indépendants Employés d’Etat
Berufsprofil der Parlamentarier: Selbstständige Staatsangestellte
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Eligibilité de la fonction publique

Wählbarkeit der öffentlichen Dienste
AD-FMEP / 29.09.2012

RESOLUTION
Les délégués de la FMEP réunis lors de leur 
assemblée ordinaire demandent avec vigueur 
l’abandon de la pratique qui ne permet pas aux 
employé-e-s d’Etat ainsi qu’à ceux des institutions 
autonomes de droit public de siéger au Grand 
Conseil.

Cette résolution adoptée en 2012 par l’assemblée 
des délégués, a été transmise le 12 octobre 2012 
au Gouvernement valaisan.

ZMLP-DV / 29.09.2012
RESOLUTION

Die Delegierten des ZMLP verlangen im Rahmen der 
ordentlichen Delegiertenversammlung mit 
Nachdruck, dass die bisherige Regelung, wonach die 
Mitarbeitenden der Kantonsverwaltung und das 
Personal der selbstständigen öffentlich-rechtlichen 
nicht Abgeordnete im Grossen Rat sein können, 
aufgegeben wird.

Diese im Jahr 2012 von der Delegiertenvesammlung
angenommene Resolution wurde am 12. Oktober 2012 
der Walliser Regierung zugestellt.
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Assemblée des délégués
Sion, le 5 octobre 2013

Delegiertenversammlung
Sitten, den 5. Oktober 2013

FROID
Mini canapé saumon

Mini canapé crevettes
Mini canapé œufs et asperges

Mini brochette melon jambon cru
Mini croustillant magret de canard

Mini sandwich poulet curry
Mini verrine mousse de légumes

Dips de légumes avec sauce tartare et cocktail
Seigle AOC

Choix de fromage alpage/tomme/sérac/vieux
Chips de seigle AOC

Flûte apéro salé

CHAUD
Mini Hérensburger de bæuf
Mini brochette saucisse poivron
Mini quiche aux poireaux sans lardons
Mini brochette de poulet
Mini brochette de légumes
Mini chausson pizza
Mini chausson aux champignons

DESSERT MIGNARDISES
Eclair chocolat
Tarte citron / Tarte aux fraises
Mille-feuille
Verrine pomme Calvalais

Cocktail dinatoire
Stehbuffet


